N.B. The English text is an unofficial translation and in case of any discrepancies between the Swedish text and the English
translation, the Swedish text shall prevail.

Punkt 11. Forslag till beslut om minskning av aktiekapitalet utan indragning av aktier

Item 11. Proposal on resolution regarding a reduction of the share capital without
cancellation of shares

Styrelsen foreslar att stimman fattar beslut om minskning av aktiekapitalet utan indragning av
aktier enligt nedan. Forslaget har lagts fram i syfte att minimera aktiekapitalokningen till foljd av
foregdende punkter i den foreslagna dagordningen.

The board of directors proposes that the general meeting resolves on a reduction of the share
capital without cancellation of shares in accordance with the below. The proposal has been
presented in order to minimize the share capital increase resulting from the previous items on
the proposed agenda.

Styrelsen foreslar att stimman fattar beslut om minskning av aktiekapitalet utan indragning av
aktier. Aktiekapitalet ska minskas med hogst 2 124 695 kronor och 93,76 ore (i enlighet med vad
som framgar nedan). Andamaélet med minskningen ar avsattning till fritt eget kapital.

The board of directors proposes that the general meeting resolves on a reduction of the share
capital without cancellation of shares. The share capital shall be reduced by an amount of no
more than SEK 2,124,695.9376 (in accordance with the below). The purpose of the reduction is
transfer to non-restricted equity.

Aktiekapitalets minskning ska faststillas till ett belopp som motsvarar aktiekapitalets 6kning till
foljd av (i) registrering av de nya aktier som emitteras som del av de units (dvs. exklusive sddana
nya aktier som eventuellt tecknas genom utnyttjande av teckningsoptionerna) som omfattas av
foretradesemissionen enligt punkt 8 i den féreslagna dagordningen, dock hogst 2 010 449 kronor
och 92 ore, och (ii) registrering av nya aktier till f6ljd av eventuellt utnyttjande av bemyndigandet
enligt punkt 9 i den foreslagna dagordningen, dock hogst 114 246 kronor och 1,76 ore, dvs. totalt
hogst 2 124 695 kronor och 93,76 oOre, justerat nedat (om tillampligt) till det belopp som medfor
att aktiens kvotvirde efter minskningens genomférande uppgar till ett belopp i kronor med hogst
fyra decimaler. Sistndmnda justering ska endast goras om aktiens kvotvirde, efter minskningens
genomforande, skulle uppga till fem eller flera decimaler.

The reduction of the share capital shall be determined to an amount corresponding to the
increase of the share capital resulting from (i) registration of the new shares that are issued as
part of the units (i.e. excluding such new shares that may be subscribed for through exercise of
the warrants) that are issued in the rights issue in accordance with item 8 on the proposed
agenda, however, not more than SEK 2,010,449.92, and (it) registration of new shares as a
result of any exercise of the authorization under item 9 of the proposed agenda, however, not
more than SEK 114,246.0176, i.e. in total not more than SEK 2,124,695.9376, adjusted
downwards (if applicable) to the amount that entail that the quotient value of the share, after
completion of the reduction, will be an amount in SEK with no more than four decimals. The
latter adjustment should only be made if the share’s quotient value, after the reduction, would
have five or more decimals.

Minskningen genomfors for att beslut enligt foregdende punkter i den féreslagna dagordningen
sammantaget inte ska medfora att Bolagets aktiekapital eller bundna egna kapital 6kas (annat 4n
till foljd av sadan justering av minskningsbeloppet som krivs for att hitta ett lampligt kvotvirde
enligt ovan). Minskningen kommer medfora att aktiens kvotvirde justeras nedat efter registrering
av foregdende beslut i den foreslagna dagordningen.

The reduction is carried out so that the resolutions set forth in the previous items on the
proposed agenda, combined, shall not increase the Company’s share capital or restricted equity



(other than due to such adjustment of the reduction amount required to obtain an appropriate
quotient value in accordance with the above). The reduction will entail that the quotient value of
the share is adjusted downwards after registration of the previous resolution on the proposed
agenda.

Den foreslagna minskningen ér villkorad av att det genomf6rs 6kning av aktiekapitalet (inklusive
bolagsordningsdndring) varigenom aktiekapitalet aterstills, dvs. till ett belopp minst
motsvarande minskningen. Minskningen av aktiekapitalet kan darfér genomforas utan
Bolagsverkets eller allmin domstols tillstind.

The proposed reduction is conditional upon that an increase of the share capital (including
changes to the articles of association) as a result of which the share capital is restored, i.e. with
an amount at least corresponding to the reduction, is carried out. The reduction of the share
capital will thus be admissible without authorization from the Swedish Companies Registration
Office or a general court.

Beslutet ska vara villkorat av att stimman dven fattar beslut enligt punkterna 8 och 101 den
foreslagna dagordningen.

The resolution shall be conditional upon the meeting also resolving in accordance with items 8,
and 10 on the proposed agenda.

Styrelsens ordforande, verkstillande direktoren, eller den styrelsen utser, ska dga ratt att vidta de
smarre justeringar i stimmans beslut som kan visa sig erforderliga i samband med registreringen
harav.

The Chairman of the board of directors, the CEO, or anyone appointed by the board of directors
shall have the right to make any minor adjustments required to register the resolution.

Majoritetskrav

Majority requirements

For giltigt beslut kravs att forslaget bitrads av aktiedgare representerande minst tva tredjedelar
(2/3) av savil de avgivna rosterna som de vid stimman foretrddda aktierna.

A valid resolution require that the proposals are supported by shareholders representing at
least two-thirds (2/3) of the votes cast as well as of all shares represented at the meeting.
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